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MY MOTHER



Certain events in life force contemplation about topics and questions that deserve far 
greater priority during the entirety of our lives. My mother’s recent hospitalization in the 
last stages of her life is one of these circumstances, and it has compelled me to reflect on 
not only my mother’s life and her dedication to her family but also all survivors’ sacrifice 

for the Cambodian Nation.

My mother’s name is Keo Nann, and she was born on 4 March 1928, the year of the 
snake, in Khmer-Leu village, Ban-Kamm commune, Prey Kabas district, Takeo province.  
My mother had four siblings: Keo Oeun, Keo Ny (female), Keo Ay, and Keo Chhoeun. 
Her father’s name is Keo Oeur, and her mother’s name is Sakou Narm. My mother was 
married to my father, Keo Tin, whose birth year was in 1923, the year of the pig. Like 
many survivors of the Khmer Rouge, she gave birth to many children who never survived. 

There is probably no greater curse than for parents to outlive their children and the Khmer 
Rouge period marked one long curse in the innocent deaths of so many children, their 

parents, and their family.

	 នៅ�ក្នុុ�ងជីីវិិតយើ�ើងម្នាាក់ៗ តែ�ងតែ�ជួបប្រ�ទះះនូូវហេ�តុការណ៍៍មួួយចំំនួន ដែ�លធ្វើ�ើ�ឲយើ�ើងនឹឹក 

គិិតដល់គំំនិតមួួយ ក៏៏ដូូចជាាសំំណួរមួួយចំំនួន ដែ�លហាាក់់បីីដូូចជាាមានអាទិិភាពខ្លាំំ��ងណាាស់់នៅ�ពេ�ញ 

មួួយជីីវិិតរបស់់យើ�ើង។ ដូូចជាាហេ�តុការណ៍៍នៃ�ការចូូលមន្ទី�ីរពេ�ទ្យយដំំណាាក់់កាលចុងុក្រោ��យរបស់់ម្ដាាយ 

ខ្ញុំ�ំ�នាពេ�លថ្មីី�ៗនេះ�ះ គឺឺជាាកាលៈៈទេ�សៈៈមួួយដែ�រ ហើ�ើយហេ�តុការណ៍៍នេះ�ះមិិនត្រឹ�មតែ�ជំំរុញុឲខ្ញុំ�ំ�នឹឹក 

គិិតដល់ជីីវិិតរបស់់ម្ដាាយខ្ញុំ�ំ�តែ�ប៉ុ�ណ្ណោះ�ះ��ទេ� បុ៉ុ�ន្តែ�ែក៏ធ្វើ�ើ�ឲខ្ញុំ�ំ�បាននឹកគិិតទៅ�ដល់ការលះះបង់់របស់់គាត់់  

ចំំពោះ�ះ�ក្រុ�មគ្រួ�សារ កូូនចៅ� ចៅ�ទួួត ក៏៏ដូូចជាាការលះះបង់់របស់់អ្ននករស់់រានមានជីីវិិតពីីរបបខ្មែ�ែរក្រ�ហម 

ទំាំងអស់សម្រា�ប់ប្រ�ជាាជាាតិិកម្ពុ�ុជាាទំាំងមូូល។

	ម្ដា ាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�ឈ្មោះ�ះ� កែ�វ ណាាន កើ�ើតនៅ�ថ្ងៃ�ៃទីី៤ ខែ�មីីនា ឆ្នាំ�ំ១៩២៨ ត្រូ�វនឹងឆ្នាំ�ំម្សាាញ់់ នៅ�ភូូមិិ 

ខ្មែ�ែរលើ�ើ ឃុំ�ំបានកាម ស្រុ�កុព្រៃ�ៃកប្បាាស ខេ�ត្តតតាកែ�វ។ ម្តាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ� មានបងប្អូ�ូនប្រុ�សស្រី�ទំាំងអស់៥នាក់់  

គឺឺ កែ�វ អឿ�ឿន, កែ�វ នីី (ស្រី�), កែ�វ អៃ�, កែ�វ ឈឿ�ឿន និិងរូូបគាត់់។ ឪពុកុរបស់់គាត់់ឈ្មោះ�ះ� កែ�វ អឿ�ឿ និិង 

ម្តាាយរបស់គ់ាត់់ឈ្មោះ�ះ� សាគូូ ណម។ ម្តាាយរបស់ខ់្ញុំ�ំ�រៀ�ៀបការជាាមួួយឪពុកុរបស់ខ់្ញុំ�ំ� ឈ្មោះ�ះ� កែ�វ ទិិន  

ដែ�លមានកំំណើ�ើតនៅ�ឆ្នាំ�ំ១៩២៣ ត្រូ�វនឹងឆ្នាំ�ំកុរុ។ ឪពុកុរបស់់ខ្ញុំ�ំ� និិងបងប្អូ�ូនទំាំងអស់របស់់ម្តាាយខ្ញុំ�ំ�  

បានទទួលអនិច្ចចកម្មមអស់ហើ�ើយ។ ដូូចទៅ�នឹឹងអ្ននករស់់រានមានជីីវិិតពីីរបបខ្មែ�ែរក្រ�ហមដទៃ�ទៀ�ៀតដែ�រ  

គាត់់មានកូនច្រើ�ើ�ននាក់់ បុ៉ុ�ន្តែ�ែកូនមួយចំំនួនបានបាត់់បង់់ជីីវិិតអស់ទៅ�ហើ�ើយ។ នៅ�លើ�ើលោ�កនេះ�ះ  

ប្រ�ហែ�លជាាគ្មាានការឈឺចឺាប់់ណាា ស្មើ�ើ�នឹងការឈឺឺចាប់់  ដែ�លកូនូរបស់ខ់្លួួ�នត្រូ�វលាចាកលោ�កមុនុ 

ឪពុកម្ដាាយនោះ�ះទេ� ហើ�ើយរបបខ្មែ�ែរក្រ�ហម គឺឺជាារបបដែ�លបន្សសល់់ទុកុនូូវការឈឺចឺាប់់ដ៏៏យូូរអង្វែ�ែង 

មួួយ ដែ�លធ្វើ�ើ�ឲកូូនៗ ឪពុកម្ដាាយ និិងគ្រួ�សាររបស់់ពួួកគាត់់ជាាច្រើ�ើ�នស្លាាប់ទំាំងគ្មាានកំំហុសុ។
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	ម្ដា ាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ� បានជួបរឿ�ឿងដ៏៏គួួរឲរន្ធធត់់ច្រើ�ើ�នជាាខ្លាំំ��ង ដោ�ោយគាត់់ត្រូ�វប្រ�ឈមមុខមើ�ើលកូូន 

ចំំនួន៦នាក់់ ក្នុុ�ងចំំណោ�ោមកូន១០នាក់់ ទទួលមរណភាព។  កូូនខ្លះះ� ស្លាាប់នៅ�មុនពេ�ល ក្នុុ�ងអំំឡុុងពេ�ល  

និិងក្រោ��យពេ�លសង្គ្រា�ា�ម និិងរបបប្រ�ល័យពូជសាសន៍ខ្មែ�ែរក្រ�ហម ដ៏៏ឃោ�រឃៅ�។ ខ្ញុំ�ំ�គឺឺជាាកូូនពៅ�ៅ

ដែ�លជាាកូូនទីី ១០ ក្នុុ�ងគ្រួ�សារ ហើ�ើយម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�បានប្រា�ប់ខ្ញុំ�ំ�ថាា នៅ�ពេ�លខ្ញុំ�ំ�កើ�ើតមក គាត់់បានដាាក់់ 

ឈ្មោះ�ះ�ឲខ្ញុំ�ំ� ផ្សេ�េងមួួយទៀ�ៀតទេ� បុ៉ុ�ន្តែ�ែដោ�ោយសារតែ�ការភ័័យខ្លាា�ច និិងជំំនឿ�ឿផ្សេ�េងៗផងនោះ�ះ គាត់់ក៏៏បាន 

ដាាក់់ឈ្មោះ�ះ�ដូចសព្វវថ្ងៃ�ៃនេះ�ះមកឲខ្ញុំ�ំ� (គាត់់ហៅ�ៅខ្ញុំ�ំ�ថាា៖ អាយុ ុដែ�លឈ្មោះ�ះ�ពេ�ញនោះ�ះគឺឺ ទីីឃាយុកោ�)។  

ឈ្មោះ�ះ�របស់់ខ្ញុំ�ំ�ដែ�លគាត់់ដាាក់់ឲនៅ�ពេ�លដែ�លខ្ញុំ�ំ�កើ�ើត គឺឺសំំដៅ�ៅលើ�ើថ្ងៃ�ៃដែ�លខ្ញុំ�ំ�កើ�ើត គឺឺថ្ងៃ�ៃចន្ទទ (គាត់់ 

ដាាក់់ឈ្មោះ�ះ�ថាា ច័័ន្ទទ សុខុ) ហើ�ើយគាត់់ជឿ�ឿថាា ឈ្មោះ�ះ�នេះ�ះអាចជួយឲខ្ញុំ�ំ�មានសំំណាាងល្អអ អាចរស់់រាន 

មានជីីវិិតនៅ�ក្នុុ�ងស្ថាានភាពលំំបាកដែ�លយើ�ើងរស់់នៅ�ក្នុុ�ងពេ�លនោះ�ះ។

	 កាលពីីសម័យខ្មែ�ែរក្រ�ហម  ខ្ញុំ�ំ�នៅ�ជាាកូូនក្មេ�េងនៅ�ឡើ�ើយ ហើ�ើយខ្ញុំ�ំ�មិិនសូវដឹងច្រើ�ើ�នអំំពីរបៀ�ៀប 

រស់់នៅ�នោះ�ះទេ�។ បុ៉ុ�ន្តែ�ែខ្ញុំ�ំ�បានរៀ�ៀនចេះ�ះអំំពីរបៀ�ៀបរស់់បានយ៉ាាងឆាប់រហ័័ស ដោ�ោយសារតែ�ខ្ញុំ�ំ�មិិនអាច 

ទ្រាំ�ំនឹងសេ�ចក្ដីី�ស្រេ��កឃ្លាាន ដែ�លជាាទារុណកម្មមមួយដ៏ធ្ងងន់ធ្ងងរមកលើ�ើរូូបខ្ញុំ�ំ�។ បុ៉ុ�ន្តែ�ែ ដូូចទៅ�នឹឹងបងប្អូ�ូន

ប្រុ�សស្រី�បង្កើ�ើ�ត របស់់ខ្ញុំ�ំ�ទំាំងអស់ដែ�រ យើ�ើងតែ�ងតែ�ពឹងផ្អែ�ែកលើ�ើម្ដាាយរបស់់យើ�ើង ដើ�ើម្បី �ីធ្វើ�ើ�ជាាអ្ននក 

ណែ�នាំំ ពុះះ�ពាារ និិងជាាអ្ននកការពាារ ថែ�ទាំំយើ�ើង ដ៏៏រឹឹងមាំំមួយ។ នៅ�ពេ�លរំំឭកអំំពីអតីតកាលបែ�ប 

នេះ�ះ គឺឺធ្វើ�ើ�ឲខ្ញុំ�ំ�មានចិត្តតមិនស្ងងប់ នៅ�ពេ�លនឹឹងគិិតដល់តួួនាទីីម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�នៅ�ក្នុុ�ងគ្រួ�សារ នៅ�ក្នុុ�ង 

សម័យកាលដ៏ល៏ំំបាកលំំបិនបំំផុតុនោះ�ះ និិងការទទួលស្គាាល់់ តួួនាទីីរបស់់គាត់់ដែ�លកាន់ត់ែ�តិចទៅ�ៗ  

នៅ�បណ្ដាា�ឆ្នាំ�ំក្រោ��យៗមកទៀ�ៀត នៅ�ក្នុុ�ងក្រុ�មគ្រួ�សាររបស់់យើ�ើង។ ក្ដីី�រន្ធធត់់ដ៏៏ខ្លាំំ��ងប្រៀ��ៀបបានទៅ�នឹឹង 

របបខ្មែ�ែរក្រ�ហមដែ�រនោះ�ះ ខ្ញុំ�ំ�គិិតថាាស្មាារតីីរបស់់ម្ដាាយខ្ញុំ�ំ� និិងការផ្ដដល់តម្លៃ�ៃលើ�ើខ្លួួ�នឯង គឺឺពិតិជាាអស្ចាារ្យយ 

ណាាស់់ក្នុុ�ងពេ�លនោះ�ះ ដោ�ោយសារតែ�យើ�ើងទំាំងអស់គ្នាាពឹងផ្អែ�ែកទៅ�លើ�ើគាត់់ ដើ�ើម្បី �ីអាចរស់់បាន 

ហើ�ើយគាត់់និិងយើ�ើងទំាំងអស់គ្នាា ពិិតជាាទទួលស្គាាល់់ថាានេះ�ះគឺឺជាាការពិិត។

My mother lived this nightmare, watching six children pass away out of the 10 children 
she had—some died before, during and after the brutal years of war and the Khmer Rouge 

genocide. 

I was the youngest child, number 10, and she told me that she had another name for me 
when I was born, but out of fear and superstition, she gave me my present name. She called 
me A-Youk, which means ‘life’ and is the short form of Tikheayoukor in Pali.  My birth 
name refers to the day I was born, which was on Monday.  She named me Chan [Monday] 
Sok, which means ‘safe or peace’.  She believed having this name could bring me good 

fortune in surviving the difficult times we lived in.

During the Khmer Rouge period, I was just a small boy, and I did not initially have many 
survival skills.  I quickly learned how to survive because hunger can be a powerful tutor.  
But, like all my siblings, we looked to our mother as a rock of guidance, perseverance, 

and care. 

Looking back, it makes me sad to reflect upon my mother’s role in our family and our 
family’s diminishing acknowledgment of this role in later years.  As horrific as the Khmer 
Rouge period was, I think my mother’s spirit and sense of self-value were greatest during 
this period because we all depended upon her for our survival, and she and we recognized 

this reality.
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The irony is, at least for some survivors, there was a sense of purpose and value that came 
out of the long night known as the Khmer Rouge period, and as life improved and society 
moved on, this sense of value receded—becoming a diminished, if not entirely forgotten, 

memory to Cambodian society.

After the Khmer Rouge period, my family and I still looked to our mother for strength, 
but as time passed and life slowly returned to some semblance of stability and normalcy, 
we depended upon our mother less.  And as our mother aged, we did not recognize her as 
much for her spirit, strength, and the rock of guidance, stability and care that had come 

to define her person in our younger years.

The children of survivors, their children, and future generations must not forget that the 
generation of parents that survived the Khmer Rouge are not only parents (and grand-
parents) to future generations, they are also heroes that this nation owes a great service to.  
It is only today, as my mother’s health steadily declines, that I realized how much I owe 
her, and how much all Cambodian society owes this generation of heroes that kept their 

families alive during such a horrendous period.

	មាន ការលើ�ើកឡើ�ើងផ្ទុុ�យគ្នាា យ៉ាាងហោ�ោចណាាស់់ចំំពោះ�ះ� អ្ននករស់់រានមានជីីវិិតពីីរបបខ្មែ�ែរ 

ក្រ�ហមមួយចំំនួន ដែ�លថាាស្មាារតីីនៃ�ការសម្រេ�េចគោ�លបំំណង និិងតម្លៃ�ៃគុណុបំំណាាច់់មួួយ 

ចំំនួន កើ�ើតឡើ�ើងដោ�ោយសារការឆ្លលងកាត់់សម័យខ្មែ�ែរក្រ�ហម ហើ�ើយនៅ�ពេ�លដែ�លជីីវិិតយើ�ើង 

មានភាពល្អអប្រ�សើ�ើរសង្គគម មានការវិិវឌ្ឍឍទៅ�មុខុ ស្មាារតីីនៃ�ការសម្រេ�េចតម្លៃ�ៃគុណបំំណាាច់់នេះ�ះ  

ហាាក់់បីីដូូចជាាមានការធ្លាាក់ថយចុះះ� រហូតូក្លាាយទៅ�ជាាការចងចាំំមួយួដែ�លត្រូ�វូបានគេ�បំំភ្លេ�េចចោ�ល

សម្រា�ប់សង្គគមកម្ពុ�ុជាា បើ�ើទោះ�ះបីីជាាមិិនមានការបំំភ្លេ�េចចោ�លទំាំងស្រុ�ងុយ៉ាាងណាាក្ដីី�។

	 នៅ�ក្រោ��យរបបខ្មែ�ែរក្រ�ហម ក្រុ�មគ្រួ�សាររបស់់ខ្ញុំ�ំ� និិងខ្ញុំ�ំ� នៅ�តែ�ពឹងផ្អែ�ែកទៅ�លើ�ើជំំហរ 

រឹឹងមាំំរបស់់ម្ដាាយយើ�ើង បុ៉ុ�ន្តែ�ែនៅ�ពេ�លដែ�លពេ�លវេេលាចេះ�ះតែ�រំំកិលទៅ�មុខុហើ�ើយជីីវិិតក៏៏ចាប់់ 

ផ្ដើ�ើ�មត្រ�លប់់ទៅ�រកភាពនឹឹងនរ និិងធម្មមតាវិិញម្ដដងបន្តិិ�ចៗ យើ�ើងក៏៏បានចាប់់ផ្ដើ�ើ�មលែ�ងសូូវពឹង 

ផ្អែ�ែកទៅ�លើ�ើម្ដាាយរបស់់យើ�ើងតទៅ�ទៀ�ៀតដែ�រ។ ហើ�ើយនៅ�ពេ�លដែ�លម្ដាាយរបស់់យើ�ើង មានវ័យ

កាន់់ តែ�ចាស់់ទៅ�ៗ យើ�ើងមិិនបានចងចាំំអំំពីស្មាារតីី ភាពរឹឹងមាំំ ការដឹឹកនាំំ ភាពនឹឹងនរ និិង 

ការថែ�ទាំំដូចដែ�លគាត់់មានកាលពីីនៅ�ក្មេ�េងទៀ�ៀតឡើ�ើយ។

	កូ នៗរបស់់អ្ននកដែ�លនៅ�រស់់រានមានជីីវិិតពីីរបបខ្មែ�ែរក្រ�ហម ជំំនាន់់កូូនរបស់់ពួួកគេ� 

និិងអ្ននកជំំនាន់់ក្រោ��យៗ មិិនត្រូ�វភ្លេ�េចទេ�ថាា ឪពុកម្ដាាយរបស់់យើ�ើងដែ�លបានរស់់ក្នុុ�ងរបបខ្មែ�ែរ 

ក្រ�ហមនោះ�ះ មិិនត្រឹ�មតែ�ដើ�ើរតួួនាទីីជាាឪពុកម្ដាាយ ជីីដូូនជីីតា តាទួួតយាយទួត របស់់អ្ននកជំំនាន់់ 

ក្រោ��យនេះ�ះនោះ�ះទេ� លើ�ើសពីនេះ�ះគាត់់ទំាំងអស់ក៏៏ជាាវីីរៈ�ជន ដែ�លមានគុណូុូបការៈ�ចំំពោះ�ះ�

ប្រ�ទេ�សជាាតិិទៀ�ៀតផង។
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	 រហូូតទាល់តែ�ដល់ថ្ងៃ�ៃនេះ�ះ ដែ�លស្ថាានភាពសុខុភាពម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ� ចុះះ�ខ្សោ�ោយជាាបន្តត 

បន្ទាាប់ ទើ�ើបខ្ញុំ�ំ�ភ្ញាាក់ខ្លួួ�នថាា ខ្ញុំ�ំ�នៅ�ជំំពាាក់់គុណបំំណាាច់់គាត់់ដ៏៏មហាាធំំធេ�ង ហើ�ើយសង្គគមខ្មែ�ែរនៅ�ជំំពាាក់់ 

គុណូុូបការៈ�ចំំពោះ�ះ� វីីវៈ�ជនជំំនាន់់នោះ�ះយ៉ាាងច្រើ�ើ�នលើ�ើសលុបុក្នុ�ុងការជួួយថែ�រក្សាាជីីវិិតគ្រួ�សារ

របស់់គាត់់ទំាំងអស់ ដែ�លរស់់រាននៅ�ក្នុុ�ងសម័យកាលដ៏៏យង់ឃ្ននងមួួយនេះ�ះ។

	ខ្ញុំ �ំ�សូូមសម្ដែ�ែងនូូវការដឹឹងគុណជាាអនេ�កចំំពោះ�ះ�ក្រុ�មវេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត គិិលានុបុដ្ឋាា�យិកា និិង 

បុគ្គគលិកដែ�លបានជួយព្យាាបាលនិិងថែ�ទាំំម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ� ជាាពិិសេ�សគឺ លោ�កវេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិតវ័័យ ក្មេ�េង  

ឆ បុ៊ុ�នប៉ូូ�ល ឯកទេ�សផ្នែ�ែកថែ�ទាំំសួត និិងផ្លូូ�វដង្ហើ�ើ�ម។ ហើ�ើយខ្ញុំ�ំ�ក៏៏សូូមដឹងគុណដល់វេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត  

កាំំង គីីមសាន និិង លោ�កប្រ�ធានវេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត បូូរីី សុថុាាណាារិិទ្ធធ និិងវេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត ភោ�គ សុវុណ្ណណ។  

ខ្ញុំ�ំ�ក៏៏សូូមថ្លែ�ែងអំំណរគុណុចំំពោះ�ះ�ការចូូលរួួមចំំណែ�កពីសំំណាាក់់ប្រ�ទេ�សបារាំំងក្នុ�ុងប្រ�ព័ន្ធធ 

សុខុាាភិិបាលសាធារណៈៈរបស់់ប្រ�ទេ�សកម្ពុ�ុជាា ដែ�លការរួួមចំំណែ�កនេះ�ះពិិតជាាបានផ្ដដល់ជាាជំំនួយ 

ជាាច្រើ�ើ�នដល់ប្រ�ជាាជនកម្ពុ�ុជាាដែ�លមានតម្រូ�វការផ្នែ�ែកថែ�ទាំំវេេជ្ជជសាស្ត្រ�រទំំនើ�ើប ព្រ�មទំាំង 

វេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត គិិលានុបុដ្ឋាា�យិកា និិងបុគុ្គគលិកវ័យក្មេ�េងដែ�លបម្រើ�ើ�ការងាារនៅ�ទីីនោះ�ះ។ ការរួួម 

ចំំណែ�កនេះ�ះ បានផ្ដដល់ឱកាសដល់យុវុជនកម្ពុ�ុជាាវ័័យក្មេ�េងក្នុ�ុងការសិិក្សាា អនុវុត្តត និិងសម្រួ�ច 

ជំំនាញ និិងឯកទេ�សរបស់់ខ្លួួ�ននៅ�មណ្ឌឌលវេេជ្ជជសាស្ត្រ�រដែ�លមានវិិជ្ជាា�ជីីវៈ�ខ្ពពស់បែ�បនេះ�ះ។  

គិិលានុបុដ្ឋាា�យិកាដែ�លក្លាាយជាាក្រុ�មគ្រួ�សារមួួយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�គឺឺ លោ�កគ្រូ�ពេ�ទ្យយ បញ្ញាា� លោ�កគ្រូ�ពេ�ទ្យយ 

រ៉ាាន់ លោ�កគ្រូ�ពេ�ទ្យយ បូូ និិងលោ�កគ្រូ�ពេ�ទ្យយ សា។ សរុបុមក ម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�នឹឹងមិិនអាចមានជីីវិិត

រស់់រានបានឡើ�ើយ ប្រ�សិនបើ�ើគ្មាានការថែ�ទាំំពីសំំណាាក់់វេេជ្ជជបណ្ឌិ�ិត គិិលានុបុដ្ឋាា�យិកា និិងបុគ្គគលិក

ទំាំងនោះ�ះ។ 

I am grateful to the team of doctors, nurses, and staff that have supported my mother’s 
medical treatment and care, in particular, a young Cambodian doctor named Dr. Chor 
Bun Paul, who is an expert in lung and respiratory care. I am also grateful to Dr. Kaing 
Kim Sann, the Chief of Doctors, Dr. Borey Sothanarith, and Dr. Phork Sovann, Head of 

the ICU. 

I also want to thank the French contributions to Cambodia’s public health system, which 
have been a tremendous help not only to the Cambodian people who are in desperate 
need of modern medical care, but also the young Cambodian doctors, nurses, and staff 

who work in these institutions. 

These contributions have given these young Cambodians an opportunity to learn, practice 
and hone their skills and expertise in professional medical settings. I also want to thank 
four nurses, including Panha, Rann, Bo and Sa. There is no doubt, my mother would not be 
alive today without the tremendous care she has received from all doctors, nurses and staff.

Without question, the Cambodian Nation would not be the strong, resilient nation that 
exists today if it did not possess the strength, sacrifice, and heroism of the generation that 
survived the Khmer Rouge. We owe them our undying gratitude, respect, and honor.

As I write this, my mother is still alive, but I am not sure she will be alive by the time this 
post is published.  Her life lies in God’s hands, and I am left praying for a miracle that He 

will care for her.
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POST-SCRIPT

On 20 June 2023, my mother entered the final hours of her remarkable life.  At 2:33 a.m., 
on Saturday, the fourth day of the eighth month, in the year of the rabbit, and year 2567 
in the Buddhist Era and 5 August 2023 of the Gregorian Calendar, Keo Nann, matriarch 
and honored mother of 10 children and a heroic survivor of the Khmer Rouge era, passed 

onto the next life.  

	ជា ារួួម ប្រ�ទេ�សកម្ពុ�ុជាា នឹឹងមិិនអាចក្លាាយជាាប្រ�ទេ�សដ៏រឹឹងមាំំ និិងមានភាពធន់រហូូតមកដល់

សព្វវថ្ងៃ�ៃនេះ�ះបានដែ�រ ប្រ�សិនបើ�ើគ្មាានភាពរឹឹងមាំំ ការលះះបង់់ និិងវីីរភាពរបស់់មនុស្សសចាស់់ជំំនាន់់មុនដែ�ល 

បានឆ្លលងកាត់់របបខ្មែ�ែរក្រ�ហម។ យើ�ើងពិិតជាាមានការដឹឹងគុណុ សេ�ចក្ដីី�គោ�រព និិងសូូមផ្ដដល់កិិតិ្តត�យសដ៏ 

ខ្ពពង់ខ្ពពស់ចំំពោះ�ះ�គាត់់គ្រ�ប់ៗគ្នាា។ នៅ�ពេ�លដែ�លខ្ញុំ�ំ�សរសេ�រអត្ថថបទនេះ�ះ ម្ដាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�គឺឺនៅ�មានជីីវិិត 

នៅ�ឡើ�ើយទេ� បុ៉ុ�ន្តែ�ែខ្ញុំ�ំ�ពិិតជាាមិិនដឹងទេ�ថាា តើ�ើគាត់់អាចនឹងឹនៅ�បន្តតមានជីីវិិតរហូូតដល់ពេ�លដែ�លអត្ថថបទ 

នេះ�ះត្រូ�វបានចុះះ�ផ្សាាយជាាសាធារណៈៈដែ�រឬទេ�។ ជីីវិិតរបស់់គាត់់ គឺឺស្ថិិ�តនៅ�ក្នុុ�ងដៃ�ទេ�វតាទៅ�ហើ�ើយ 

ហើ�ើយខ្ញុំ�ំ�មិិនមានអ្វីី�ក្រៅ��ពីីការបួួងសួួងសូូមឲទេ�វតាថែ�រក្សាាគាត់់ជាាប់់ជាានិិច្ចចតទៅ�។ 

អវសានបថ
ម្តាាយរបស់់ខ្ញុំ�ំ�ចាប់់ផ្តើ�ើ�មមានជរាពាាធ នៅ�ថ្ងៃ�ៃទីី២0 ខែ�មិិថុនា ឆ្នាំ�ំ២០២៣ ហើ�ើយទទួលមរណភាព

នៅ� ថ្ងៃ�ៃសៅ�រ៍៍ ៤រោ�ច ខែ�ទុតិិយាសាឍ ឆ្នាំ�ំថោះ�ះ� បញ្ចចស័័ក ព.ស. ២៥៦៧ ត្រូ�វនឹង ថ្ងៃ�ៃទីី៥ 

ខែ�សីីហាា ឆ្នាំ�ំ២០២៣ វេេលាម៉ោ�ោង ២និិង៣៣នាទីីភ្លឺឺ�។
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សម្តេ�េចព្រះ�ះមហាក្សសត្រី�ី ព្រះ�ះវររាជមាតា
នរោ�ត្តតម មុុនិិនាថ សីីហនុុ

នៃ�ព្រះ�ះរាជាណាចក្រ�កម្ពុុ�ជា

	ជូ ន លោ�ក យុ ុឆាំំង
       		  នាយក នៃ�មជ្ឈឈមណ្ឌឌលឯកសារកម្ពុ�ុជាា
      	  	និ ងជាាស្ថាាបនិិកវិិទ្យាាស្ថាានស្លឹឹ�ករឹត

	លោ �កនាយក

	ខ្ញុំ �ំ� បានទទួលដំំណឹងដ៏៏ក្រៀ��ៀមក្រំ�ំអំំពីការទទួលមរណភាព ព្រឹ�ឹទ្ធធមហាឧបាសិិកា 
កែ�វ ណាន មាតាបង្កើ�ើ�តជាាទីីគោ�រពស្រ�ឡាញ់់របស់់លោ�កនាយកនៅ� ថ្ងៃ�ៃទីី៥ 

ខែ�សីីហាា ឆ្នាំ�ំ២០២៣ ដោ�ោយរោ�គាពាាធក្នុ�ុងជន្មាាយុ ុ៩៥ឆ្នាំ�ំ។

	ខ្ញុំ �ំ� សូូមចូលរួួមរំំលែ�កមរណទុក្ខខ និិងសូូមសម្តែ�ែងនូូវការសោ�កស្តាាយជាាមួួយ

លោ�កនាយក និិងក្រុ�មគ្រួ�សារ ព្រ�មទំាំងញាាតិិមិិត្តតទំាំងអស់នៃ�សព។ មរណភាពនៃ� 

ព្រឹ�ទ្ធធមហាាឧបាសិិកា កែ�វ ណាាន ជាាការបាត់់បង់់មាតា មាតាក្មេ�េក និិងជីីដូនូ ជីីដូូនទួត 
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ដែ�លប្រ�កបដោ�ោយព្រ�ហ្មមវិិហាារធម៌ដ៏៏ល្អអប្រ�ពៃ�មួយរូប ដែ�លបានខិតខំំអប់រំំដល់បុត្រា� 

បុត្រី� និិងជាាពុទ្ធធសាសនិកជនដ៏ខ្ជាា�ប់ខ្ជួួ�នជាាទីីគោ�រពស្រ�ឡាញ់់នៃ�មហាាជន។

	សូ មវិិញ្ញាា�ណក្ខខន្ធធ ព្រឹ�ទ្ធធមហាាឧបាសិិកា កែ�វ ណាាន អញ្ជើ�ើ�ញទៅ�កាន់់សុគុតិភព

កុំំ�បីីអាក់់ខាានឡើ�ើយ។

	សូ ម លោ�កនាយក ទទួលនូូវសេ�ចក្តីី�រាប់់អាន អំំពីខ្ញុំ�ំ�។

						      នរោ�ត្តតម មុុនិិនាថ សីីហនុុ

ភ្នំំ�ពេ�ញថ្ងៃ�ៃទីី៦ ខែ�សីីហាា ឆ្នាំ�ំ២០២៣
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ព្រះ�ះរាជសវនីីយ៍៍ សម្តេ�េចព្រះ�ះមហាក្សសត្រី�ី ព្រះ�ះវររាជមាតា
នរោ�ត្តតម មុុនិិនាថ សីីហនុុ នៃ�ព្រះ�ះរាជាណាចក្រ�កម្ពុុ�ជា

សូូមជូូនលោ�ក យុុ ឆាំំង
	ខ្ញុំ �ំ� ហ្លួួ�ងម៉ែ�ែ សូូមសម្តែ�ែងការសោ�កស្តាាយបំំផុតុ ចំំពោះ�ះ�មរណភាពរបស់ល់ោ�កយាយ 

ម្តាាយលោ�ក ដែ�លលោ�កជាាអ្ននកស្នេ�េហាាជាាតិិ លោ�កអ្ននកធ្វើ�ើ�បុណ្យយ។ ខ្ញុំ�ំ� សោ�កស្តាាយណាាស់់  

មិិនបានជួបលោ�កយាយម្តតងទៀ�ៀត មុនុគាត់់អញ្ជើ�ើ�ញទៅ�។ តែ�សូមលោ�ក យុ ុឆាំំង លោ�ក 

កុំំ�ព្រួ�យពេ�ក លោ�កអញ្ជើ�ើ�ញទៅ�លើ�ើមេ�ឃហើ�ើយ។ លោ�កយាយ លោ�កសុខសប្បាាយទេ�  

សូូមឲវិិញ្ញាា�ណក្ខខន្ធធលោ�កយាយ បានសុខសប្បាាយនៅ�ឋាានសួគ៌ួ៌ ហើ�ើយជួយគ្រ�ប់គ់្រ�ងពីី 

លើ�ើមេ�ឃមក គ្រ�ប់គ្រ�ងលោ�ក ហើ�ើយនិងបងប្អូ�ូនទំាំងអស់ គ្រួ�សារទំាំងអស់។ 

				សូ    មសោ�កស្តាាយម្តតងទៀ�ៀត។ 

					     	 All my condolences to you and your family.

	 ហ្លួួ�ងម៉ែ�ែ

					ភ្នំ     ំ�ពេ�ញថ្ងៃ�ៃទីី៥ ខែ�សីីហាា ឆ្នាំ�ំ២០២៣
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